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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20150901028D06960 

Ante mí, NOTARIO(A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) MARIA 

GABRIELA ALVARADO VILLEGAS DIVORCIADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en GUAYAQUIL, portador(a) de 

CÉDULA 0926601048, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) 

firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), CERTIFICADO DEL DIRECTOR DE EDUCACION Y PRACTICA DEL 

COLEGIO DE ABOGADOS DE COLUMBIA BRITANICA para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual 

doy fe, La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho 

de la Ley Notaria! -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta 

Notaria, no asume responsabilidad alguna. -- Se archiva copia. GUAYAQUIL, a 11 DE MAYO DEL 2015. 

A 

MARIA GABRIELA ALVARADO VILLEGAS 

  

CÉDULA: 0926601048 

      

  
NOTARIO(A) huérecia CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

   

 



  

    

  

   Columbia Británica, fue llamado : a este despacho y admitido como procurador de la Corte 
Suprema de Columbia Británica el 23 de septiembre de 2005, y permanece en el Registro 
de abogados y procuradores de la Sociedad de buena reputación; 

Cada Abogado practicante y Procurador de la Corte Suprema de Columbia Británica es un 
Notario Público debidamente calificado en y por la provincia de Columbia Británica; 

Patrick T. MIRANDA tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un 
Notario Público. 

Y, QUE HE comparado la firma que Patrick T. MIRANDA suscribió en el instrumento 
adjunto, con una firma de Patrick T. MIRANDA presentada en esta oficina, y en verdad se 
considera la misma como auténtica. 

DADO BAJO mi firma y sello del Colegio de Abogados de Columbia Británica, el 30 de 

marzo de 2015. 

Alan Treleaven 
Director de Educación y Práctica 

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

MARÍA GABRIELA ALVARADO VILLEGAS, entendida en el idioma inglés, declaro 

que el texto adjunto que consta de 1 página es una traducción fiel al español de su original 
en inglés, a mi leal saber y entender; y, que corresponde al Certificado del Director de 
Educación y Práctica del Colegio de Abogados de Columbia Británica. 

María Gabriela LR Villegas 
C.C. 092660104-8      
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CERTIFICATE OF EXISTENCE 

WITH STATUS IN GOOD STANDING 

1, BARBARA K. CEGAVSKE, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do 

hereby certify that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings 
by corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 

partnerships, limited-liability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 
. Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 

“fora time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 

I further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 7 

evidence, ORGANO GOLD INT'L, INC., as a corporation duly organized under the laws of 

Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of Nevada since May 9, 2008,. 

    
8 and is in good standing in this state. at 
WE: 

A E : 

+8 IN WITNESS WHEREOYF, I have hereunto set my 
HN hand and affixed the Great Seal of State, at my 

E . office on March 9, 2015. 
El 

Paisa K Goal 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretary of State 

  

Certified By: Heather Christensen 
Certificate Number: C20150304-1079 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov! 
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Secretary of State ' 
State of Nevada ] 
  

  

    

  

  

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country United States of America 
Pays / País: 

This public document 

Le présent acte public / El presente documento público > 

2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE y 

a été signé par 

ha sido firmado po 

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de     
  

  

  

  

CERTIFIED 
Attesté / Certificado > 

5, at Carson City, Nevada, U.S.A. 

álen . LK) 

6. the NINTH DAY OF MARCH, 2015 

le / el día / 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of St e/0f Nevada U .. 

par! por C ler TO 

8. Number 2015/200/HC 

sous no da   

bajo el número 
    9, Seal/Stamp: 

Sceau / timbre : 

Sello / timbre: 

10. Signature: 

Signature : 

Firma: 

  

Secretary of State       

  

    

This Apostilla only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which ¡it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 
  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, lidentité du 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu, 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de ltacte pour lequel elle a été émise, 
Lutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amériqua, ses territoires ou possessions. 
  

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido, 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus tenitorios o posesiones. 
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CERTIFICADO DE EXISTENCIA CON CUMPLIMIENTOS DE 
OBLIGACIONES (BUEN ESTADO DE LA COMPAÑÍA) 

Yo, BARBARA K. CEGAVSKE, la debidamente elegida y calificada 

Secretaria del Estado de Nevada, por medio de la presente certifico que soy, 

por las leyes de dicho Estado, la custodia de los archivos relativos al registro 

de corporaciones, corporaciones sin fines de lucro, corporaciones Únicas, 

compañías de responsabilidad limitada, asociaciones limitadas, asociaciones 

de responsabilidad limitada y fideicomisos comerciales, que de conformidad 

al Título 7 de los Estatutos Revisados de Nevada, están actualmente en un 

estado de buena reputación o se encontraban en buen estado durante un 

período de tiempo posterior a 1976, siendo yo el funcionario correspondiente 

para emitir este certificado. 

Además, certifico que en los registros de la Secretaría del Estado de Nevada, a 

la fecha de este certificado, evidencia que ORGANO GOLD INTL INC., es 

una corporación debidamente organizada y creada por virtud y bajo las leyes 

de Nevada, desde mayo 9 del 2008, y que ha cumplido con sus obligaciones 

en este Estado. 

En testimonio de lo cual, he aquí mi firma y el Gran Sello de Estado, en mi 

oficina, marzo 9 del 2015. 

BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretaria de Estado 

Certificado por: Heather Christensen 

Certificado No. C20150304-1079 

Usted puede verificar este certificado vía web en http://www.nvsos.gov/ 
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MARIA GABRIELA ALVARADO VILLEGAS, entendida en el idioma inglés, declaro 

que el texto adjunto, que consta de 1 página es una traducción fiel al castellano de su 

original en inglés, a mi leal saber y entender; y, que corresponde a un Certificado de 

Existencia con Cumplimiento de Obligaciones (Buen estado de la Compañía) de la 

compañía ORGANO.GOLD INT*L INC. 

María Gabriela Alvarado Villegas 

C.C. 092660104-8 

    
  

 


